
GIVE HIM 15 – 05 décembre 2023 

Plus que suffisant, et plus encore 

En discutant des raisons pour lesquelles la prière persévérante est nécessaire lorsque nous 

prions pour nos prodigues, nous avons examiné plusieurs questions. Tout d'abord, nous avons 

noté que la puissance de Dieu était présente en nous, l'Église, et pas seulement au ciel, et que 

Dieu voulait transmettre cette puissance par notre intermédiaire.  

Hier, nous avons dit que la puissance spirituelle était une force mesurable, et que des 

quantités différentes étaient nécessaires pour accomplir des choses différentes. Lorsque le 

plan de Dieu est de répandre Sa puissance à partir de nous, nous devons continuer à répandre 

la puissance du Saint-Esprit jusqu'à ce qu'une quantité suffisante ait jailli pour accomplir la 

tâche en question. Nous poursuivrons cette discussion aujourd'hui. 

Plus que suffisant 

Ephésiens 3:20-21 sont deux versets importants : 

"Or, à Celui qui peut faire, par la puissance qui agit en nous, infiniment au delà de tout ce que 

nous demandons ou pensons, à Lui soit la gloire dans l'Eglise et en Jésus-Christ, dans toutes les 

générations, aux siècles des siècles. Amen." (NASB) 

Permettez-moi d'être un peu plus technique. Croyez-moi, cela en vaut la peine. L'expression 

"infiniment au-delà" est un mot composé dans le texte grec : huperekperissou.(1) Ce mot ne 

se trouve pas dans la littérature grecque ancienne, mais il est présent dans les écrits bibliques. 

En utilisant ce mot fascinant, le Saint-Esprit fait une déclaration importante. Le mot racine, 

perissos(2), signifie en lui-même "surabondant", c'est-à-dire plus qu'abondant, plus que 

suffisant. Le préfixe huper(3) confère toutefois au mot un autre sens : "au-delà" ou "plus que". 

Sa puissance est plus que, plus que suffisante ! Et pourtant, la forme ek(4) du mot le renforce 

encore davantage ! Ce nouveau mot signifie littéralement : "surabondamment... et plus 

encore", ou "au-delà de plus qu'assez", ou peut-être "plus que plus qu'assez et plus encore !". 

Phillip Varady Sr. l'explique comme suit (je n'en lirai qu'une partie) : 

"Un rare composé double (huper, ek, perissou) que l'on ne trouve pas dans la littérature 

grecque ancienne mais que l'on retrouve dans les écrits bibliques, est un adverbe (les 

seules autres occurrences dans le Nouveau Testament sont traduites dans 1 

Thessaloniciens 3:10 et 5:13 respectivement par excessivement et très hautement. Le seul 

usage dans la Septante est celui de Daniel 3:22, où il est utilisé pour décrire la fournaise 

dans laquelle Schadrac, Méschac et Abed-Nego devaient être jetés comme étant 



"excessivement" chaude). Vine's énumère les différentes formes de cet adverbe : perissos, 

le mot de base qui transmet le sens d'une quantité au-delà de la mesure normale, ou 

abondamment, puis huperperissos, une forme renforcée du mot de base qui signifie 

"excessivement abondant", utilisé dans Marc 7:37 où il est traduit par "au-delà de la 

mesure" et enfin huperekperissou qui est une forme encore plus renforcée qui nécessite 

encore un autre modificateur pour indiquer sa supériorité au-delà de simplement 

"excessivement abondant", mais cela deviendrait alors difficile à comprendre. Ce serait 

"very extremely extraordinarily abundant" en anglais ("très extrêmement 

extraordinairement abondant"), ce qui frise l'incompréhensibilité. Il serait plus facile de le 

traduire par infiniment, comme l'indique Bullinger dans le Companion Bible"(5). 

Oui, infiniment ! Dans ce verset, Paul, décrivant la puissance de Dieu à l'œuvre en nous, dit : 

"Dieu a assez de puissance pour faire surabondamment au-delà - et plus encore ! - ce que 

nous pouvons demander ou penser". Le langage humain fini ne peut pas décrire notre Dieu 

infini ; Il est tout simplement trop grand, trop puissant, trop bon. 

Cette puissance réside désormais en nous 

Mais ce n'est pas la fin du verset ! La dernière moitié d'Éphésiens 3:20 nous dit que Dieu va 

faire cela plus qu'assez par la puissance qui agit "en nous". Pas seulement dans les cieux - EN 

NOUS ! Ce Dieu tout-puissant a élu domicile en nous ! 

An Expanded Translation of the New Testament de Kenneth Wuest est la traduction la plus 

littérale et la plus exacte du Nouveau Testament que je connaisse. Wuest souligne la puissance 

incroyable et surabondante de Dieu, mais précise également qu'elle est basée sur la mesure 

de son action en nous. Nous devons coopérer avec le Saint-Esprit, en puisant dans Sa 

puissance, en l'activant et en la transmettant : 

"Or, à celui qui peut tout faire au-delà de tout, surabondamment, au-delà de tout ce que 

nous demandons pour nous-mêmes et que nous considérons, dans la mesure de la 

puissance qui agit en nous..." (Éphésiens 3:20)(6) 

Jacques 5:16 dit : "La prière fervente et efficace du juste produit beaucoup d'effet" (KJV). Une 

fois de plus, Wuest nous donne un éclairage supplémentaire, en traduisant cette phrase de la 

manière suivante : "La prière d'une personne juste est capable de faire beaucoup pendant 

qu'elle agit". Remarquez que le verset ne dit pas : "La prière d'un juste est capable de faire 

beaucoup parce qu'elle fait agir Dieu". 

Dieu opère certainement du ciel en réponse à nos prières, répandant Sa puissance. Parfois, 

cependant, Sa puissance émane du Saint-Esprit en nous lorsque nous prononçons Ses paroles. 

Lorsque Pierre a été utilisé pour guérir le boiteux dans Actes 3:6, il a dit : "Ce que j'ai, je te le 

donne". Il s'agissait manifestement de la puissance du Saint-Esprit, mais elle était transmise 



par lui. Le verset de Jacques souligne ce point. La traduction Amplifiée dit : "La prière sincère 

(du fond du cœur, continue) d'un homme juste met à disposition une puissance énorme [qui 

est dynamique dans son fonctionnement]". Remarquez le mot "continue" ; la Bible amplifiée 

saisit le sens du verbe au présent. C'est pourquoi Élie, lorsqu'il a produit la pluie dont parle ce 

verset de Jacques, a continué à prier et à mobiliser la puissance de Dieu - sept fois. Ses prières 

transmettaient de la puissance à chaque fois qu'il priait.  

Je ne veux pas dire par là que nous puissions transmettre cette puissance selon notre volonté 

et notre plaisir. Nous devons être conduits par l'Esprit à cet égard et transmettre Sa puissance 

comme Il nous le demande. Cependant, nous devons le faire en commandant l'autorité et la 

puissance de son Royaume dans les situations, et l'accomplissement de Sa volonté, tout 

comme Jésus nous l'a dit dans Matthieu 16:18-19. 

Hier, j'ai mentionné avoir prié pendant un an pour une jeune fille dans le coma, à raison d'une 

heure ou deux par semaine. Je suis convaincu que je transmettais la puissance du Saint-Esprit 

à chaque fois que je priais. Finalement, une puissance suffisante a été transmise et le miracle 

s'est produit. 

Lorsque vous déclarez la parole et les promesses de Dieu sur votre prodigue, Sa puissance est 

déployée. Aucune parole de Sa part ne revient sans avoir atteint son but (Esaïe 55:11). Chaque 

fois que vous déclarez la puissance de l'emprise de Satan brisée sur eux, son emprise s'affaiblit. 

Chaque fois que vous déclarez la puissance de la Croix sur eux, elle coule davantage vers eux. 

Ne vous arrêtez pas ! Persévérez ! Ils rentrent à la maison ! 

Priez avec moi (j'ai inclus quelques versets bibliques pour vous) : 

Père, nous Te remercions pour Ton désir de sauver tous les peuples. Tu veux certainement 

ouvrir les yeux de nos prodigues et les ramener à Toi. Le Saint-Esprit est prêt à répandre Sa 

puissance sur nous pour les voir libérés de l'emprise de Satan. Nous Te remercions pour Ta 

grâce, Ta miséricorde et Ton amour. 

Nous lions toutes les stratégies de Satan et de ses démons pour les maintenir dans 

l'aveuglement, et nous déversons la puissance du Saint-Esprit maintenant pour les ramener à 

la raison, comme Il l'a fait dans l'histoire du prodigue dans les Ecritures (2 Corinthiens 4:3-6 ; 

Luc 15:17). Nous déclarons que le sang de Jésus les délivre de la puissance des ténèbres et les 

introduit dans Son royaume (Colossiens 1:13). Nous transmettons la puissance du Saint-Esprit 

pour briser les forteresses de l'orgueil et les processus de pensée erronés ; nous détruisons 

ces arguments au nom de Jésus (2 Corinthiens 10:3-5). 

Nous Te demandons de leur envoyer des ouvriers - les personnes et les messages appropriés 

- pour leur communiquer ce qui est nécessaire (Matthieu 9:38). Nous sommes convaincus que 



Tu le feras car c'est Ta volonté qu'ils soient sauvés (2 Pierre 3:9). Au nom puissant de Christ, 

amen. 

Notre Décret : 

Nous décrétons que la puissance de Dieu est répandue sur nos prodigues, détruisant toutes 

les forteresses des ténèbres et les libérant. 
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